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Jlekuymns N° 4

Jlekcnyeckne 3KCripeccuBHbIe
CPE/ICTBa U CTU/INCTUHECKHNE
npuembl (3 4acTb)



[lepndpas
(periphrasis) — Tpon, cCOCTOSILLNKN B
~|— 3aMeHe Ha3BaHWS NpeaMeTa onmcaTebHbIM
060pOTOM C YKa3aHMEM ero CyLLECTBEHHbIX,
XapaKTepHbIX NPU3HAKoB Ans 6osnbLuen
BblPa3nUTENbHOCTH.

Hanpumep, Lllekcrinp — the Swan of Avon
(6apa ¢ SviBOHa).

OcHoBa nepupasa:
s MeTadopa - battle=play of swords,

s METOHUMUSA - judge=the gentleman in the
long robe



CTunmcTnyeckme yHKLnm
nepuapasa

s 0bpa3Has xapaktepucTtuka : he beast that

bears me. (horse)- 3Bepb, HECYLUNN MEHSI.
(W.Shakespeare)

s NadocC peyn, NpUNOAHATOCTb: the protector
of earls Bmecto king, the victory lord BmecTo
conqueror , I took my obedient feet away
from him. emectro I went away. (W.S.Gilbert)

s CO3/1aHMe KOMUYeckoro adpdekTa: the fatal
engine BMECTO SCISSOrS.



Tunbl Nnepudpasa

s 1) A3bIKOBOW:

MPEKPacHbIN o1,

my better half = a wife;

the ship of the desert = a camel;

x 2) PEYEBOM:

disturber of the piano - keys = a pianist;

The hospital was crowded with the surgically
interesting products of the fighting in Africa. =
wounded - paHeHHble (I. Shaw),;

x 3) IOTNYECKUM:

what can never be replaced = a mother;

An addition to the little party now made its
appearance = another person came in.




2BMEMUN3M

+. (euphemism) — ynotpebneHue 6onee
HEUTPaNbHbIX NN MSATKUX C/I0B U BbipaXkEHUN
BMECTO CMHOHUMUYHBIX UM C Lienbto obnaropoanTb
NOHATNE NN CMATYUTDb €ro.

Hanpumep,

He's dead - ,

Lavatory - Unu ,
to fire smb. -

Mr. Du Pont was dressed in the conventlonal
disguise with which Brooks Brothers

cover the shame of American millionaires
(The Morning Star)



UMbl CEMAHTUYECKNX OTHOLLEHUNIA
Mexxay 3BhEMU3MOM 1 3aMEHSEMON
eAnHULIEN

+

s CUHOHMMUNYECKHUE.
s dHTOHUMUYECKUE.

« [1NO - rmnepoHnMmnyeckue (Bna-pon):

(BnA) (pon),
(BnA) (pon)
s CKPbITOM CEMAHTUYECKOWN CBA3MN:
(HesnerasibHoe rpoc/yLnBaHNE TesieqpoHa) —



CTunmuctnyeckmne MyHKLUUn
3BpemMm3Mma (1)

l - CMAryeHune OTpmuaTeanof/i OLEHKMW.

. YKJIOHUMBOE, 3aBYa/IMPOBAHHOE BblpaXXeHME
HEMNPUSATHOIO MOHATUS:

- BblpaXeHne MpoHnmn n cosgaHmne KOMMYeCKoro

apdeKTa:



CTtunucrnyeckune @yHKUmmn
3B(PeMu3Ma (2)

| _ MONUTUYECKAs KOPPEKTHOCTb:

people with Hispanic surnames = [Hispanics],

a person with learning disabilities = [ mentally
impaired] yMCTBEHHO OTCTa b,

the otherly abled = [disabled] HenosHoLEHHBIN,
WHBan/,

3aBYyaIMPOBaHHbIN OOMaH:
ethnic cleansing = [genocide],
noaMeHa MNoHATUS:
normal gratitude = [bribe].




_%_

(hyperbole) - 3aBegomoe
npeyBeiMyeHne, rnoBsblLLatoLLee
3KCMPECCMBHOCTb BbICKa3bIBaHUS U
coobuiatoulee eMy aMPaTUYHOCTb, B OCHOBE
KOTOPOro nexuT Metadgopa.

Hanpumep:



Tunbl runepb6onbl

s 1) cTepTble/y3yanbHble:
(Bblpa3uTesibHoe
CpeacTBo)

s 2) peyeBble:

(O. Henry)
(abcypaHOCTb, MPOTUBOpPEYNE 34paBOMY
CMbIC/TY U OCTUXKEHME KOMWYECKOro

apdeKTa)



(meiosis nnn understatement) -
NpeyMeHbLUEHNE TOro, YTO B AENCTBUTENBHOCTH
SABNSIETCA KPYMHbIM.

Hanpumep:
7 ”instead of "There’s a gale
blowing outside’,
She wore a pink hat, . (J.Reed).
DyHKLUMSA MENO3UCA:

- nposiBnedne cAep>XaHHOCTU, BEXITMBOCTHU
TUMNMNYHOW ANA aHITIM4YaH.

Hanpumep: (BMecCTO:
Ho, B npumMepe:
— He uMeeTcs B Buay 1 kanns Boabl,
a npocto MAJIO Boabl, MO3TOMY 3TO - rMnepbona.



(litotes) - aTo yTBEpXAEHME Yepe3
OTpuL@HME NPOTUBOMNOJIOXKHOU Naew.
+ HanpumMep:
(K. Kesey),
(E.Waugh),
(I.Murdoch);

(J.Galsworthy)



